
Глава 4: обещание между мужчинами. Соломенная шляпа. 3.

- Эй, Мальчик!- сказал торговец рыбой, проходя мимо. -Что то ты в последнее время в хорошем
настроении? Пираты отплыли без тебя, ты же знаешь.- Он ухмыльнулся и добавил: - Если ты
даже плавать не умеешь, то из тебя не выйдет хорошего пирата."

Луффи только рассмеялся и весело помахал ему рукой. -Какая разница, умею я плавать или
нет!- радостно сказал он. -Если я тону, как якорь, то просто стану пиратом, который не будет
лесть в воду."

-Кого он хочет обмануть?- Спросил Усопп, вспомнив все случаи, когда Луффи приходилось
спасать когда тот тонул.

- Я рад, что съел этот фрукт!- сказал он, схватив свое лицо и потянув его так, что оно
вытянулось, заставляя всех жителей деревни смотреть на него. - Смотри, что я могу сделать!"

В этот момент к ним подошел мужчина средних лет. У этого человека был раздвоенный
подбородок, седоватые усы и борода, он носил овальные очки и, приближаясь к Луффи,
опирался на трость.

-Кто этот парень?- Спросил Зоро без особого энтузиазма.

-Ты думаешь, что когда на тебя пялятся из-за того, что ты урод, это здорово, а?- спросил он у
Луффи. - Ну, сынок, этой деревне не нужны идиоты!

- Урод?- Сердито повторил Нами. - Ужасно-говорить такое ребенку!"

- О, - радостно воскликнул Луффи, слегка помахав рукой. - Доброе утро, мэр!"

-Луффи-Сан, кажется, не возражает, - радостно ответил Брук.

-Конечно, нет, - ответил Зоро. -Он этим гордится."

-Он выглядит очень сердитым, - заявил Чоппер, не уверенный, нравится ли ему этот человек.

-Я думаю, ты бы тоже так думал, если бы тебе пришлось мириться с Луффи, - заметил Санджи.

- В последний раз повторяю, Луффи, я не позволю тебе стать пиратом!- заявил мэр. – Деревне
это пойдет не на пользу! Капитан не такой уж плохой парень, но ты держись подальше от этих
пиратов."

- Похоже, он не слушал, - с улыбкой сказала Робин.

-По-моему, это верное предположение, - рассмеялась Нами.

Луффи просто заткнул уши пальцами, как будто не слышал его, и пошел вперед, как ни в чем
не бывало.

Внезапно сцена снова изменилась, и в следующее мгновение они уже были в таверне с Луффи
и Макино. Это было совсем другое место, когда там были только они вдвоем и не было
смеющихся пиратов, пьющих и подшучивающих над Луффи. Что касается Луффи, то он сидел
за стойкой бара со стаканом сока перед собой, пока Макино протирала стаканы за стойкой.



-Я почти не узнаю его, когда он пуст, - сказал Фрэнки, оглядываясь по сторонам.

- Да, сказал Усопп, оглядываясь по сторонам в надежде еще раз увидеть отца. - Честно говоря,
это немного жутковато. Интересно, где они сейчас…"

-Ты не слушал? – спросила его Робин. - Шанкс же сказал Луффи, что они проведают его еще
несколько раз, прежде чем уедут навсегда."

- Ну да, - ответил Усопп, стукнув себя кулаком по руке. - Луффи сказал, что не видел Шанкса с
самого детства."

- Луффи, похоже, не в восторге от этого, - сказал Чоппер, со скучающим видом наблюдая, как
Луффи играет со стаканом.

- Капитан уже давно в отъезде, - прервал молчание Макино. - ты скучаешь по ним, да, Луффи?"

-Ни капельки, - упрямо сказал он. -Я все еще не простил им того, что случилось с бандитами."

Он допил свой напиток, прежде чем наклонился над стойкой, все еще держа стакан в зубах, и
продолжил: - я переоценил Шанкса и остальных. Я думал, что они самые крутые пираты. Какое
разочарование."

- Неужели?- Спросила Макино с понимающей улыбкой. -Я думаю, что смеяться после того, что
случилось, гораздо круче."

- Макино, ты просто не понимаешь, - настойчиво повторил Луффи. -Бывают времена, когда
мужчина должен сражаться!"

-Я согласен с этим, - усмехнулся Зоро. -Но есть и такие моменты, когда нужно знать, где
отступить."

- Неужели?- Спросила Макино с ослепительной улыбкой. -Я не понимаю этих вещей."

- Ах ... Луффи-Сану так повезло, что за ним ухаживает такая добрая и красивая женщина, -
сказал Брук. - Я ревную."

-У нее действительно золотое сердце, - тоскливо вздохнул Санджи. - Я должен навестить ее на
днях.…"

Макино склонила голову набок и ласково улыбнулась. -Я уверена, что они скоро вернутся."

- Да, я согласна, - сказала Робин с грустной улыбкой, наблюдая за ними. -Должно быть,
приятно иметь кого-то, кто так заботится о тебе."

- А?- Спросил Чоппер. - О чем ты говоришь, Робин?"

Она ведет себя с ним почти как мать или старшая сестра. В некотором смысле они как
семья…"

- Семья Луффи? Ты имеешь в виду, как его дедушка или Эйс? .. - Спросил тогда Чоппер, прежде
чем сообразил, что говорит, и зажал рот копытами, как будто сказал что-то плохое. Они все
посмотрели друг на друга, думая об одном и том же. Ни один из них ни разу не упомянул
Эйса... они были так рады видеть друг друга после двух долгих лет, что у них не было времени
поговорить о чем-либо, что произошло во время войны белоуса против дозора. С тех пор Луффи



упомянул Эйса только один раз... это было, когда он говорил с Кэйми что должен увидеть
Джинбея.

- Кстати об ... Эйсе... - медленно и осторожно начал Усопп, - где он?"

Санджи выдохнул дым из своей сигареты и ответил: "Я думаю, что это простой ответ. Может
быть, они еще не встретились. Ведь Эйс был усыновлен дедушкой Луффи, верно?"

-Так мы снова увидим Эйса?!- Спросил Чоппер приглушенным голосом из-под копыт.

-Если мы действительно видим воспоминания Луффи, то есть шанс, - сказала Робин, подперев
подбородок большим пальцем и обдумывая услышанное. -Но в этом-то и вся проблема."

-Что вы имеете в виду?- Спросил Чоппер, опустив копыта и растерянно глядя на нее.

- Проблема в том, что мы без спроса наблюдаем за этими воспоминаниями, - мрачно сказал
Зоро, и это заставило их всех замолчать, когда они поняли, что делают.

- Йоу!- С тревогой спросил Фрэнки. -Значит ли это, что Луффи не знает, что мы наблюдаем?"

- Честно говоря, не знаю, - ответила Робин, продолжая наблюдать, как Луффи и Макино
разговаривают друг с другом. -Но если это действительно его воспоминания, а я уверена, что
так оно и есть, то велика вероятность, что мы следим за ними без ведома и разрешения
капитана."

- Ак!- В панике закричал Усопп. - Быстро! Тогда выключи все это! Я бы не хотел, чтобы кто-то
заглядывал мне в голову без моего ведома!"

- Да! Нам нужно уходить!- Поспешно крикнул Чоппер.

-Я бы так и сделала, если бы могла, - ответила Робин. -Но я даже не знаю, как и что нам
делать."

Нами нахмурилась и спросила: "И что мы можем сделать? Мы застряли здесь, наблюдая за
историей его жизни."

-Не знаю, - снова грустно ответила Робин. -Я знаю только то, что сказала тебе. Знает ли он, что
мы наблюдаем за ним, вот в чем вопрос. Но пока мы не найдем способ выбраться отсюда, мы
будем наблюдать."

- Эй!- Сказал ей Усопп, размахивая руками. -Это несправедливо! Луффи заслуживает того,
чтобы сохранить свои воспоминания в тайне, не так ли?"

-Может, вы все оставите ее в покое?- Рявкнул Санджи на Усоппа. -Если Робин-тян не знает, как
отсюда выбраться, то не знает."

Они все посмотрели друг на друга. У каждого из них были свои секреты. Луффи никогда не лез
в их прошлое.

Однако теперь они буквально следили за историей Луффи.

Зоро разочарованно вздохнул и нахмурился. -Мы ничего не можем с этим поделать, - сказал он.
- у нас нет выбора."



Нами закусила губу. -Но Зоро ... - начала она. -Мне это не нравится."

-А кому нравиться? - спросил он, скрестив руки на груди и закрыв глаза. -Но что еще мы можем
сделать? Знаете, как выбраться из этого места?"

-Ну, нет, но ... - она запнулась.

-Пока не разберемся, мы застряли здесь, - наконец заявил Зоро.

-Но ... - начал было Чоппер.

- Чоппер, - сказал Санджи, подогнув под себя ноги, чтобы сесть на пол, неожиданно
оказавшись на этот раз рядом с Зоро. -Мы все чувствуем одно и то же. Но пока мы не найдем
выход отсюда, нам придется наблюдать. Так что чем скорее мы выберемся отсюда, тем скорее
сможем оставить прошлое Луффи в прошлом."

-Но кто знает, что мы в конце концов увидим!- Воскликнул Нами. -Это несправедливо по
отношению к нему. Что, если мы увидим что-то, что он не хочет, чтобы мы видели?"

Чоппер расстроенно переминался с ноги на ногу. -Что мы скажем Луффи, когда найдем его?"

"Может быть, нам лучше не упоминать об этом", - сказал себе Усопп.

На мгновение все замолчали. -Как ни больно мне это признавать, - мрачно произнес Санджи,
не сводя глаз с Макино. Пока мы не выберемся отсюда и не найдем Луффи, мы будем
наблюдать за этим. И когда мы найдем его, мы будем честны. Что бы мы ни увидели, это не
изменит того факта, что он наш капитан."

Прежде чем кто-либо успел ответить, дверь таверны снова распахнулась, положив конец их
разговору. Быстро подняв глаза, они увидели, что это были те же самые бандиты, что и
раньше. Они все оглядывались вокруг, словно ожидая увидеть кого-то... все они ужасно
ухмылялись, как будто планировали какую-то большую шутку.

- Опять они?- Мрачно спросил Фрэнки. - Черт ... я надеялся увидеть Шанкса.

-Я вижу, что этих пиратов сегодня нет, - сказал главарь с довольной ухмылкой, входя, выглядя
почти разочарованным. -Мы проходили мимо и решили заскочить сюда."

Все заняли свои места, и вожак рявкнул на Макино: Мы же клиенты!- Он хлопнул ладонью по
столу и закричал: - саке!"

Макино тут же поставила стакан и воскликнула:-сейчас принесу.

Санджи выглядел разъяренным, теперь он стоял перед лидером и кричал: "Эй! Так с леди не
обращаются!"

- Санджи, они тебя не слышат!- Сказал Усопп.

Санджи трясло от гнева: Я не могу стоять и смотреть, как с Леди обращаются подобным
образом! Это отстой! Я даже не могу пнуть этого ублюдка!"

-Мы отлично провели время в тот день!- сказал один из бандитов. -Ты видел выражение лиц
этих неудачников?"



Луффи посмотрел на них, дрожа от гнева.

-Они ничего не могли сделать, - засмеялся другой. - Даже после того, как ты облил их капитана
в саке, босс!"

- Что за сборище трусов!"

- Какие ужасные люди!- Сердито крикнул Брук.

- Похоже, ты не единственный, кто так думает, - сказала Робин, глядя на Луффи. Все
оглянулись и увидели, как на лице Луффи отразился гнев.

Они все покатились со смеху, когда их глупо выглядящий предводитель сказал: в конце концов,
все пираты такие. Трусы в морях…"

Услышав это, Луффи вскочил и закричал, вскакивая на свое место: "заткнись! При этих словах
все в баре теперь смотрели на него, а он продолжал кричать: "Не оскорбляй команду Шанкса!
ОН НЕ ТРУС!"

Макино выглядела испуганной, она схватила его и попыталась сказать, чтобы он замолчал. -
Луффи, прекрати, - крикнула она, но он проигнорировал ее, продолжая кричать, - Не говори о
Шанксе и других, плохо!"

-Что это было, сопляк?- нахмурившись, спросил вожак. -Появилось желание умереть?"

-Тоже бы так подумал, - холодно признал Зоро.

- Луффи, пожалуйста, сядь, - умоляюще прошептала Макино.

Но Луффи уже не слушал, глядя на бандита.

-Почему у меня плохое предчувствие, что все это плохо кончится?- Спросила Нами, уперев
руки в бока. - Горячая голова Луффи теперь доставит ему массу неприятностей, если он не
будет осторожен!"

- Да, - озабоченно ответил Брук. -Но разве Луффи-сан не разозлился на Шанкс-сана?"

-Они же друзья, - заметил Санджи. -Друзья могут оскорблять друг друга сколько угодно. Но
если это случайные придурки, то они заслуживают драки."

-Да, но он все еще маленький ребенок, - заметил Усопп. -Он еще не так силен, как сейчас!"

-Я не думаю, что он думает, а таких вещах, - сказала Робин.

-А когда он вообще думает? Нами вздохнула.

И тут главарь бандитов протянул руку, схватил Луффи за рубашку и поднес к лицу. - Слушай,
сопляк, ты должен понять, с кем связался."

- Отпусти меня!- Крикнул Луффи, теперь уже пытаясь вырваться.

Макино бросилась вперед и схватила бандита за другую руку. - Пожалуйста, сэр! Отпусти его!
Он не хотел этого…"



Но бандит не слушал, он оттолкнул ее, и она ударилась о стойку бара и упала на землю.

- ЭТОТ КУСОК ДЕРЬМА!- Закричал Санджи, прыгая на бегу и пытаясь пнуть его, но его нога
прошла сквозь него, как дым. - Черт возьми!- он снова выругался. -Как он посмел? Если я
когда-нибудь встречусь с ним в настоящем, то убью его!"

- Макино!- Закричал Луффи, теперь уже разъяренный и брыкающийся сильнее прежнего. - Ты
за это поплатишься!- продолжил он"

- А-а-а!- В панике закричал Чоппер, глядя, как бандиты покидают таверну, унося с собой
Луффи.!"

-Подонки, - яростно прошипел Санджи, когда они последовали за ними.

- Интересно, - сказал главарь бандитов, глядя, как вытягивается тело Луффи. - Да, похоже, что
удары руками и ногами никуда не годятся."

- Черт возьми!- Закричал Луффи, пытаясь освободиться.

- Резиновый человек?- сказал бандит, с любопытством глядя на него. -Я и представить себе не
мог, что на свете существуют такие странные существа."

- Отпусти меня! Луффи снова закричал, когда бандит повалил его на землю и после нескольких
пинков поставил сапог ему на голову. Хотя они знали, что это не причинит ему вреда, команда
мугивар с каждой секундой становились все злее.

-Кто-нибудь возражает, если я его убью?- Спросил Зоро, положив руку на один из своих мечей.

- Если бы, - разочарованно сказал Фрэнки, целясь в голову бандита. -Но мы не можем даже
прикоснуться к этому ублюдку."

- Это пытка! - яростно закричал Усопп. -Мы застряли здесь, наблюдая за этим, и ничего не
можем с этим поделать."

-Идея, - сказал бандит со злой усмешкой. -Он, должно быть, стоит хороших денег, если мы его
продадим."

-Что он только что сказал?- Сердито спросил Брук.

- Вы не ослышались, - сказал Усопп, стиснув зубы и протягивая руку к рогатке.

- Черт возьми! Луффи снова выругался, пытаясь стащить с себя бандита. -Я тебе этого не
прощу!"

- Что же ты сделаешь?- самодовольно спросил главный бандит. -Мы просто наслаждались
хорошей выпивкой, а ты пришел и все испортил."

-Да… Крикнул Луффи, не в силах внятно говорить, когда сапог попал ему в лицо, - извинись
сейчас же!"

Бандит только посмеялся над ним, сильнее надавив ногой.

-Он начинает выводить меня из себя, - прорычал Зоро, его рука дергалась на мече, как будто
хотела вытащить его.



-Ты не один такой, - сказал Брук, тоже сердито. -Такие гнилые люди! .

- Пожалуйста! Отпусти ребенка!"

Соломенные шляпы, и все остальные повернулись, увидев Макино, крепко сжав руки,
выглядевшую испуганной, она тяжело дышала, с ней рядом стоял мэр.

- Макино, мэр, - выдохнул Луффи.

Мэр вышел вперед и сказал: "Я не знаю, что сделал Луффи, и я прошу прощения! Хватит!
Тогда он упал на колени и взмолился: "я даже заплачу, если хочешь; Только, пожалуйста,
отпусти мальчика."

-Я думаю, он не такой уж плохой парень, - сказал Усопп, радуясь, что все закончится хорошо.

Бандит ухмыльнулся. - Старик знает, как устроен мир, - спокойно сказал он. - Но ... нет!"

- Что?- Закричал Чоппер, вытаращив глаза. -Он не собирается отпускать Луффи!?"

-Неужели ты это ждал от него? - Почему-то сердито спросила Нами, вспоминая об Арлонге. -
Такие придурки, как он, никогда не держат своего слова."

-Но теперь уже слишком поздно, - продолжал бандит. -Я не могу пощадить его ... видишь ли ... -
он пнул Луффи сильнее. - Он меня разозлил. Я не могу позволить такому слабому ребенку
оскорбить меня перед моими же людьми."

-Это ты начал!- Вызывающе завопил Луффи. - Ах ты, горная обезьяна!"

- Неплохо, - беззаботно сказал Зоро. - Тогда он был лучше в оскорблениях..."

-Как ты можешь говорить такое?!- Ты что, не знаешь, что будет с Луффи? - крикнул ему Усопп."

-Разумеется, - ответил Зоро, не сводя глаз с меча бандита. - он умрет."

- Ужас не говори такого! - Закричала на него Нами.

- Ну вообще то, - ответила Робин, глядя на раздраженное лицо бандита, - Луффи, выжил. Давай
просто посмотрим…"

- Отлично, - бандит еще раз топнул по нему, прежде чем вытащить меч. - я решил, что не
продам тебя. Вместо этого я убью тебя."

- Луффи!- В панике закричала Макино.

- Пожалуйста!- умоляюще воскликнул мэр, поднимая глаза. - отпустите его! Он всего лишь
ребенок!"

-А я-то думал, почему бар пустует в такой погожий день, - раздался за их спинами резкий
голос. Все одновременно обернулись, Шанкс и его команда, стояли позади Макино и мэра.
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